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ДЛЯ СТУДЕНТІВ ОСВІТНЬОЇ ПРОГРАМИ 
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ЯКІ ВИВЧАЮТЬ «МІЖНАРОДНІ ФІНАНСИ» 

 

1. авуари в СДР - SDR holdings 

2. ажіо (додатна різниця між номінальною вартістю цінного 

паперу чи позики та її фактичною, вищою ринковою вартістю) – 

agio 

3. акції, що перебувають в обігу - outstanding shares 

4.  акції, що торгуються на позабіржовому ринку - pink sheet 

stocks 

5. акціонерна компанія - joint-stock company 

6. акціонерний капітал - capital stock, equity, equity capital, 

joint stock, share capital, shareholder equity 

7. акція на пред’явника - bearer share 

8. американська депозитарна розписка - American Depositary 

Receipt (ADR) 

9. амортизація нематеріальних активів – amortization of 

intangible assets  

10.  андеррайтинг – underwriting 

11. ануїтети, що підлягають сплаті - the annuities payable 

12. багатонаціональна компанія - multinational company 

13. багатосторонні платежі - multilateral payments 

14. багатостороння агенція з гарантування інвестицій  (БАГІ) - 

Multilateral Investment Guarantee Agency (MIGA) 

15. Базель ІІІ (третя базельська угода або базельські стандарти) - 

Basel III (third Basel Accord or Basel standards) 

16. Базельський комітет з банківського нагляду - Basel 

committee on banking supervision 

17. базисний пункт - basis point (bp) 



18. базовий капітал банку першого рівня, переважно складається 

зі звичайних акцій  - common equity tier 1 (CET1) 

19. балансова вартість - book value 

20. банк міжнародних розрахунків - the Bank for International 

Settlements 

21. банківська резервна лінія, що захищає інвесторів у 

комерційні папери -  back up line of credit 

22.  бізнес-модель з легкими активами (зменшення величини 

капіталу, який інвестують у матеріальні активи) - an asset-light 

business model 

23. біржове котирування - stock exchange quotation 

24. біржовий індекс, який відображає динаміку  вартості акцій 

2000 середніх та малих компанії на фондовому ринку США - 

Russell 2000 index 

25. боргові цінні папери - debt securities, debentures 

26. британський фондовий індекс, що відображає котирування 

акцій 100 найбільших за ринковою капіталізацією компаній на 

Лондонській фондовій біржі - Financial Times Stock Exchange 

100 index (FTSE-100) 

27. бульдогові облігації — це  іноземні облігації, деноміновані у 

фунтах стерлінгів, що торгуються на британському фінансовому 

ринку - Bulldog bond 

28. валютна операція, яка передбачає поставку валюти на 

наступний день після укладання угоди  - TOD 

29. валютна операція, яка передбачає поставку валюти у день 

укладання угоди - TOM 

30. валютний коридор - exchange rate band, currency band 

31. валютний крос-курс - cross exchange rates (cross rates), 

indirect parity 

32. валютний опціон - currency option 

33. валютний режим без суверенного платіжного засобу - 

exchange rate arrangement no separate legal tender  

34. валютний режим з можливістю коригування курсу -  crawl-

like exchange rate arrangement 



35. валютний режим звичайної прив’язки - conventional peg 

exchange rate arrangement  

36. валютний режим повзучої прив’язки - crawling peg 

exchange rate arrangement 

37. валютний режим стабілізації курсу - stabilized exchange 

rate arrangement 

38. валютний режим фіксованої прив’язки з коридором -pegged 

exchange rate within horizontal bands 

39. валютний ринок - the foreign exchange market (also known 

as forex, fx, or the currencies market) 

40. валютний своп – a currency swap 

41. валютний ф’ючерс – a currency futures 

42. валютний форвард -  a currency forward 

43. вартість капіталу - cost of capital 

44. великі подарунки і спадщина (легати) - large gifts and 

inheritances (legacies) 

45. венчурний капітал - venture capital, risk capital 

46. взаємний (пайовий) інвестиційний фонд – mutual fund 

47. виконувати власні зобов'язання - to fulfil own obligations 

48. вимоги до нерезидентів - claims on nonresidents 

49. випуск простого векселя - issuance of a promissory note 

50. відкрита позиція (інвестора) - open position, outstanding 

claim, uncovered position 

51. відновити довіру інвесторів - to restore investor confidence 

52. відношення позикового до власного капіталу (коефіцієнт 

лівереджу) - debt-equity ratio (a company's financial leverage) 

53. відношення ринкової ціни акції компанії до її чистого 

прибутку, що припадає на одну акцію - price/earnings ratio (P/E 

ratio) 

54. відплив капіталу - capital outflow, outward investment 

55. відсутність умов для арбітражу (безарбітражна умова) - no-

arbitrage condition 



56. вказівка щодо напрямів політики ( політика заяв про наміри) 

- forward guidance 

57. внутрішня норма віддачі - the internal rate of return (IRR) 

58. вторинний ринок - the secondary market 

59. Гаазька конференція - the Hague conference 

60. Герштатський ризик (пов'язаний з розрахунками за 

валютними операціями) - Herstatt risk (associated with 

settlement of foreign exchange transactions) 

61. глобальна депозитарна розписка - global depository receipt 

(GDR) 

62. гранична кредитна ставка овернайт ЄЦБ - the marginal 

lending facility rate 

63. грошові перекази - remittances 

64. дата валютування за контрактом - a value date 

65. дата розрахунку за контрактом - the settlement date 

66. двосторонні угоди про запозичення - bilateral borrowing 

agreements 

67. деінвестування (вилучення інвестицій, можливо часткове) - 

disinvestment 

68. деінвестування (відчуження) - divestment  

69. депозитний сертифікат - a certificate of deposit (CD) 

70. державні цінні папери – gilts, government securities, 

treasury bills 

71. дивідендна віддача (доходність) - dividend yield 

72. дизажіо (від’ємна різниця між номінальною вартістю цінного 

паперу чи позики та її фактичною нижчою ціною) – disagio 

73. додатковий регулятивний капітал банку першого рівня, (до 

якого відносять умовно конвертовані або гібридні безстрокові 

цінні папери, які мають можуть бути конвертовані у капітал) - 

additional tier 1 capital (AT1) 

74. доходність на час погашення - yield-to-maturity 

75. емітовані (випущені) під егідою центрального банку - issued 

under the auspices of a central bank 



76. євровалюта – eurocurrency 

77. єврооблігація - eurobond  

78. Європейська система центральних банків - European system 

of central banks  

79. Євросистема - Eurosystem 

80. за оплату або, як безоплатна передача - for payment or as a 

transfer 

81. закордонна філія - foreign affiliate 

82. зацікавлені сторони (власники акцій і боргових зобов’язань, 

клієнти, постачальники, суспільство) - stakeholders 

83. зважені за ризиком активи - risk-weighted assets (RWA) 

84. злиття і поглинання - merge & acquisition (M&A) 

85. зменшення частки інвестора у компанії завдяки новій емісії 

акції (розведення акцій) – dilution 

86. знеособлені золоті рахунки - unallocated gold accounts 

87. золотий своп - a gold swap 

88. золоті злитки - gold bullion 

89. інвестиції у нові проєкти ( «з нуля») - greenfield investment 

90. інвестиційний горизонт - investment horizon  

91. інвестор, який грає на зниження без покриття («короткий 

продавець») - short seller  

92. індексовані цінні папери - index-linked securities 

93. індосамент без права регресу - endorsement without 

recourse 

94. інноваційні центри банку міжнародних розрахунків - BIS 

innovation hub 

95. іноземна дочірня компанія - foreign subsidiary 

96. іноземна облігація - a foreign bond 

97. іноземний капітал - foreign capital, cross-border capital, 

overseas capital, inward investment 

98. іноземний підрозділ - foreign branch 

99. іноземний податковий кредит - foreign tax credit  



100. іноземні акції - foreign shares 

101. капітал першого рівня, основний показник фінансової 

стійкості банку, це основний капітал банку, який включає 

розкриті резерви, які відображаються у фінансовій звітності 

банку, і власний капітал - tier 1 capital  

102. капіталізація дивідендів -  dividend reinvestment 

103. капітальні трансферти до отримання чи оплати -  capital 

transfers receivable/payable 

104. квота при вступі до МВФ - a quota on joining the IMF 

105. кері-трейд (стратегія отримання прибутку на фінансовому 

ринку за рахунок диференціалу країнних процентних ставок) - 

carry trade 

106.  кліринг (система безготівкових розрахунків за товари, цінні 

папери, заснована на заліку взаємних вимог і зобов'язань) - 

clearing 

107. коефіцієнт кредитного плеча (коефіцієнт левереджу) leverage 

ratio 

108. коефіцієнт покриття ліквідності - the liquidity coverage 

ratio 

109. коефіцієнт чистого стабільного фінансування - net stable 

funding ratio 

110. комерційний папір (незабезпечені короткострокові боргові 

зобов’язання) -  commercial paper 

111. комісія з цінних паперів і бірж (США) - Securities and 

Exchange Commission (SEC)  

112. комітет з глобальної фінансової системи (БМР) - Committee 

On The Global Financial System (BIS) 

113. комітет з платіжної та ринкової інфраструктури (БМР) - 

committee on payments and market infrastructures (BIS) 

114.  комітет зі статистики центральних банків Ірвінга Фішера 

(БМР) - Irving Fisher Committee on Central Bank Statistics (BIS) 

115. конвертовані облігації - convertible bonds 

116. коротка позиція за фінансовим активом – short position, 

naked position  

117. короткострокові боргові зобов’язання - short-term debts 



118. котирування цінних паперів на кількох біржах - multiple 

listing  

119. кошик валют СДР - the SDR basket currencies 

120. країн, які постраждали від кризи - countries hit by crises 

121. кредитна лінія резервного використання - the stand-by 

credit facility (SCF) 

122. кредитна програма МВФ «інструмент прискореного 

фінансування» - the rapid financing instrument (RFI) 

123. кредитна програма МВФ «лінія короткострокової ліквідності» - 

the short-term liquidity line (SLL) 

124. кредитна програма МВФ «лінія превентивної підтримки і 

ліквідності» - the precautionary and liquidity line (PLL) 

125. кредитний дериватив - credit derivatives 

126. крива доходності - yield curve 

127. лист про наміри - letter of intent 

128. лондонська міжбанківська ставка покупця (за якою великі 

лондонські банки подають заявки на депозити) – LIBID (London 

Interbank Bid Rate) 

129. м’яка валюта - non-convertible currency 

130. маркет мейкер (учасник фінансового рику, який активно 

купує і продає фінансові активи, забезпечує ринок ліквідністю і 

глибиною) -  market maker 

131. метод визначення справедливої вартості (переоцінки)  

активів та зобов’язань - mark to market (MTM) 

132. метод встановлення відповідності умов контрольованої 

операції принципу витягнутої рики «витрати плюс» –  cost plus 

method 

133. метод порівняльної неконтрольованої ціни (встановлення 

відповідності умов контрольованої операції принципу витягнутої 

руки) - comparable uncontrolled price method 

134. метод прискорення і сповільнення розрахунків - «leads-and-

lags” 

135. метод розподілення прибутку (встановлення відповідності 

умов контрольованої операції принципу витягнутої руки)–- profit 

split method 



136. метод ціни перепродажу (встановлення відповідності умов 

контрольованої операції принципу витягнутої руки)   - resale price 

method 

137. метод чистого прибутку (встановлення відповідності умов 

контрольованої операції принципу витягнутої руки)  - the net 

margin method 

138. механізм розширеного фінансування - the extended fund 

facility (EFF) 

139. міжбанківська валютна біржа -  interbank currency 

exchange 

140. міжнародна асоціація ринків капіталу –the International 

Capital Market Association) (ICMA) 

141. міжнародна асоціація свопів та деривативів - the 

International Swaps and Derivatives Association (ISDA) 

142. міжнародна організація комісій з цінних паперів - IOSCO 

(International Organization for Securities Commissions) 

143. міжнародна платіжна система неперервних пов’язаних 

розрахунків, у сфері конверсійних валютних операцій - 

Continuous Linked Settlement (CLS group) 

144. міжнародна податкова нейтральність (міжнародний 

податковий нейтралітет) - international tax neutrality 

145. міжнародна фінансова корпорація – the International 

Finance Corporation (IFC)  

146. міжнародний банк реконструкції та розвитку - the 

International Bank for Reconstruction and Development 

147. міжнародний грошовиий ринок - the international money 

market 

148. міжнародний грошовий ринок (підрозділ чиказької товарної 

біржі (CME), який займається торгівлею валютними та 

процентними ф’ючерсами та опціонами) ф’ючерсами та опціонами 

- International Monetary Market (IMM) 

149. міжнародний ефект І. Фішера - the International Fisher 

effect 

150. міжнародний центр з урегулювання інвестиційних спорів - 

International Centre for Settlement of Investment Disputes 

(ICSID) 



151. міжнародні інвестиційна позиція – the international 

investment position 

152. міжнародні фінанси - international finance 

153. мінімізація податків (законним шляхом) - tax avoidance, tax 

mitigation 

154. млява кон’юнктура (тонкий ринок) - thin market 

155. нематеріальні активи – intangible assets 

156. неможлива трійця у міжнародній макроекономці - the policy 

trilemma (impossible trinity, “holly trinity”) 

157. непокритий процентний паритет - uncovered interest rate 

parity 

158. нетрадиційна монетарна політика - unconventional 

monetary policy  

159. німецький рейхсбанк (центральний банк німеччини 1876-

1945) - the German Reichsbank 

160. нові угоди про запозичення МВФ -  the IMF’s new 

arrangements to borrow (NAB) 

161. номінальна вартість  - face value 

162. нью–йоркська фондова біржа - new york stock exchange 

(nyse) 

163. облігації «кенгуру» (випускаються на австралійських ринках 

іноземними фірмами та деноміновані в австралійських доларах) - 

kangaroo bond 

164. облігації з великим дисконтом -  a deep-discount bond 

165. облігації, забезпечені іпотечними позиками - сollateralized 

mortgage obligations 

166. облігація з нульовим купоном - a zero-coupon bond 

167.  обліковий метод нарахувань – accrual accounting  

168. операції цільового довгострокового рефінансування - 

targeted longer-term refinancing operations (TLTRO) 

169. операція «платіж проти платежу» - payment-versus-payment 

(pvp) transaction 

170. опціон «без грошей» (наприклад ціна виконання опціону call 

буде вищою за ринкову) - out of the money (OTM) option 



171. опціон «у грошах» (власник опціону call) може купити базовий 

актив за ціною, нижчою від його поточної ринкової ціни)- "in the 

money" (ITM) option 

172. опціон американського типу - american-style option 

173. опціон на придбання - call option 

174. опціони на акції для працівників - employee stock options 

175. опціонна продаж  - put option 

176. основна (базова) процентна ставка - the prime rate 

177. особисті трансферти - personal transferscurrent 

178. пазл Фельдштейна-Хоріокі щодо кореляції між національними 

заощадженнями та інвестиціями в умовах вільного міжнародного 

переміщення капіталу - The Feldstein–Horioka International 

Finance Puzzle 

179. паралельний кредит - parallel loan 

180. первинне публічне розміщення акцій - an initial public 

offering (IPO) 

181. первинний ринок - the primary market 

182. первородний гріх (неспроможність країни позичати за 

кордоном у власній валюті) – «original sin»   

183. переоцінка внаслідок змін валютного курсу - revaluation due 

to exchange rate changes 

184. під заставу - against collateral 

185. підприємства, що повністю або частково перебувають у 

власності держави - state-owned enterprises (SOEs) 

186. підтримуюча маржа - maintenance margin 

187. пільгова фінансова підтримка - concessional financial 

support 

188. план протидії BEPS (розмиванню оподатковуваної бази й 

виведення прибутку з-під оподаткування)  - action plan on base 

erosion and profit shifting (BEPS) 

189. план Янга - the Young Plan 

190. платформа одного дилера (програмне забезпечення, яке 

використовується інвестиційним банком, що працює на ринках 



капіталу, для надання торгових і пов’язаних послуг 

через інтернет ) - an single-dealer platform (SDP) 

191. податкова гавань - tax havens 

192. податковий арбітраж - tax arbitrage 

193. податковий залік - tax deduction 

194. податковий кредит - tax credit 

195. податок на доходи у формі процентів чи на дивіденди - 

withholding tax 

196. подвійне оподаткування - double taxation 

197. подрібнення акцій компанії - split 

198. позабіржовий ринок - the over-the-counter (OTC) market 

199. покритий процентний арбітраж - covered interest arbitrage 

200. політика нульових процентних ставок - ZIRP 

201.  попередження брокера про недостатність коштів на рахунку 

клієнта біржі для підтримки позиції відкритою  - a margin call 

202. порядок вибору (ієрархія) джерел фінансування - pecking 

order (preference for financing assets with internally generated 

funds, followed in order by external debt and equity) 

203. похідні фінансові інструменти - financial derivatives 

204. превентивне (застережне?) фінансування задля запобігання 

криз -precautionary financing to help prevent crises 

205. прибуток до сплати відсотків, податків, зносу та амортизації 

- EBIDTA (earnings before interest, taxes, depreciation and 

amortization) 

206. привелейована акція - preferred share 

207. придбання або відчуження нефінансових активів - 

acquisitions/disposals of nonfinancial assets 

208. примарні (фантомні) прямі іноземні інвестиції - phantom 

foreign direct investment  

209.  програма випуску євронот з банківською підтртимкою - note 

issuance facility 

210. проєктне фінансування - project finance 

211. пролонгований (ролловерний) кредит - a rollover loan 



212. промисловий індекс Доу-Джонса  (біржовий індекс  акцій 30 

найбільших американських підприємств) - Dow Jones industrial 

average, DJIA, DOW 30 

213. простий вексель - a promissory note 

214. процентна ставка за депозитними операціями ЄЦБ - the rate 

on the deposit facility 

215. процентна ставка за лінією граничного кредитування ЄЦБ - 

the rate on the marginal lending facility 

216. процентна ставка за основними операціями рефінансування 

(ЄЦБ) - the interest rate on the main refinancing operations 

217. процентна ставка за федеральними фондами, або ставка ФРС 

- the federal funds rate 

218. процентна ставка забезпеченого фінансування овернайт (у 

доларах на ринку грошей у США) - secured overnight financing 

rate (SOFR)  

219. процентна ставка на резервні залишки ФРС -  the interest on 

reserve balances rate (IORB) 

220. процентна ставка ФРС за угодою зворотного викупу овернайт 

-  the overnight reverse repurchase agreement  rate (ON RRP) 

221. процентний своп – an interest rate swap 

222. рахунок загальних ресурсів МВФ на непільгових умовах - the 

general resources account on non-concessional terms (market-

based interest rates) 

223. рахунок вторинних доходів - secondary income account 

224. рахунок поточних операцій – current account  

225. регулятивний капітал банку другого рівня (складається з 

таких статей: резерви переоцінки, нерозкриті резерви, гібридні 

інструменти та строковий субординований борг) - tier 2 capital 

226. режим валютної ради - exchange rate arrangement currency 

board 

227. режим вільно плаваючого валютного курсу  - free floating 

exchange rate arrangement 

228. режим монетарної політики валютного якоря - monetary 

policy framework exchange rate anchor 



229. режим монетарної політики таргетування інфляції - inflation 

targeting monetary policy framework 

230. режим монетарної політики таргетування інфляції - 

monetary policy framework inflation targeting  

231. режим монетарної політики тарґетування грошових агрегатів 

- monetary policy framework monetary aggregate target 

232. режим плаваючого валютного курсу  - floating exchange rate 

arrangement 

233. режими множинності валютних курсів - regime of multiple 

exchange rates  

234. резервна позиція країни у МВФ - reserve position of the 

country in the IMF  

235. резервний кредит «стенд бай» - the stand-by arrangement 

(SBA) 

236.  резидентна приналежність домогосподарств - the residence 

of households 

237. реіновойсинговий (розрахунковий) центр - reinvoicing centre 

238. репараційні виплати - reparation payments 

239. репатріація прибутку - profit repatriation, repatriation of 

profits, remittance of profits 

240. ринкова капіталізація - market capitalization 

241. ринок євровалют (сегмент міжнародного ринку грошей) - 

eurocurrency market 

242. ринок поточних операцій (спотовий ринок) - spot market  

243. рівень проникнення іноземних багатонаціональних 

корпорацій - foreign multinational corporation penetration rate 

244. різні поточні перекази - miscellaneous current transfers 

245. розподіл СДР - the allocation of SDRs 

246. самурайська облігація (деномінована в ієнах, випущена в 

Токіо іноземною компанією та підпорядкована японському 

законодавству) - Samurai bond 

247. світова міжбанківська фінансова телекомунікаційна мережа - 

Society for Worldwide Interbank Financial Telecommunications 

(SWIFT) 



248. середньозважена процентна ставка овернайт по залученню 

банками Великобританії позик від фінансових організацій  у 

фунтах стерлінгів - sterling overnight index average (SONIA) 

249. середня (тижнева) відсоткова ставка за СДР - average SDR 

interest rate  

250. синдикований кредит - co-loan, syndicated loan, loan with 

participations 

251. синдиковані єврокредити - syndicated euroloans 

252. синтетична сек’юритизація - synthetic securitisation 

253. система бізнес-конгломератів, яка виникла в південній Кореї 

в 1960-х роках, що перетворились на глобальні багатонаціональні 

компанії з величезними міжнародними операціями - chaebol 

254. система роздрібного електронного гаманця - a retail e-wallet 

system 

255.  системи обліку за принципом подвійного запису і чотирьох 

записів (одночасне застосування як вертикального, так і 

горизонтального подвійного запису) - double-entry and quadruple-

entry bookkeeping systems (the simultaneous application of 

both the vertical and horizontal double-entry bookkeeping) 

256. смітникові, небажані  облігації - junk bonds 

257. соціальні виплати - social benefits 

258. справедлива вартість - fair value 

259. стейблкойни, забезпечені CBDC - stablecoins backed by 

CBDC 

260. суб'єкт господарювання спеціального призначення - special-

purpose entity 

261.  суверенний (країнний) кредитний рейтинг - a sovereign 

credit rating 

262. таргетування грошових агрегатів -  monetary aggregate 

targeting  

263. темний (прихований) пул – альтернативна торгова система 

або біржа для торгівлі цінними паперами без публічного 

повідомлення - dark pool (also black pool) 

264. тонка капіталізація -  thin capitalization  

265. торгові кредити і аванси - trade credit and advances 



266. трансакція, що відповідає принципу витягнутої руки - an 

arm’s length transaction 

267. транс'європейська автоматизована система валових 

розрахунків у режимі реального часу - Trans-European 

Automated Real Time Gross Settlement Express Transfer System 

(TARGET) 

268. транснаціональна компанія - transnational company 

269. трансферна ціна - transfer price 

270. трансферти у грошовій чи натуральній формі - transfers in 

cash or in kind 

271. трастовий фонд зі стримування та ліквідації наслідків 

катастроф - the Catastrophe Containment and Relief Trust 

272. трастовий фонд скорочення бідності та зростання (МВФ) - the 

Poverty Reduction and Growth Trust 

273. третій ринок, (торгівля на позабіржовому ринку цінними 

паперами, що котируються на біржі) - a third financial market 

274. тристоронній арбітраж - triangular arbitrage 

275. тунелювання (це неетична та незаконна практика, коли 

мажоритарний акціонер спрямовує активи компанії у майбутній 

бізнес собі для особистої вигоди) – tunneling (tunneling), financial 

fraud  

276. угода про продаж зі зворотнім викупом - a repurchase 

agreement (REPO) 

277. угода про форвардну процентну ставку - a forward rate 

agreement 

278. фасадний кредит - fronting loan 

279. федеральна облікова ставка (США) - the federal reserve 

discount rate 

280. федеральний комітет з відкритого ринку (США) - Federal 

Open Market Committee 

281. фінанси багатонаціональних компаній (міжнародного бізнесу) 

- multinational finance 

282. фінансова допомога - financial assistance 

283. фінансова підтримка країн - financial support to countries 



284. фінансовий лізинг - a financial lease 

285.  фондова біржа - a stock exchange 

286. фондовий ринок - stock market 

287. форвард, що не передбачає постачання базового активу - a 

non-deliverable forward (NDF) 

288. центральний банк Федеративної Республіки Німеччини   

(німецький федеральний банк) - the Deutsche Bundesbank 

(literally "German Federal Bank")  

289. центральний депозитарій цінних паперів, що базується в 

Люксембурзі та надає посттрейдингові послуги на міжнародних 

ринках - Clearstream International 

290. цифрові валюти центральних банків - central bank digital 

currencies (CBDC) 

291. ціна виконання опціону (страйкова ціна) - a strike price 

292. ціна пропозиції (за яку хтось готовий щось купити, будь то 

цінний папір, актив, товар,тощо)  - bid price  

293. цінний папір, що котирується на біржі - listed security, 

margin security ?? 

294. цінні папери першокласних компаній -  blue-chip issues 

295.  цінні папери, забезпечені активами - asset-backed 

securities 

296. Шведський Риксбанк (центральний банк Швеції)– the 

Swedish Riksbank  

297. щоб задовольнити міжнародний ринок - to cater to 

international market 

298. щоб запобігти надлишковій (надмірній) емісії - to prevent 

over-issuance  

299. японська бізнес-структура, що складається з мережі різних 

компаній, включаючи банки, виробників, дистриб’юторів і 

партнерів по ланцюгу поставок – keiretsu 

 

Укладач - проф. Ірина Грабинська   

 

 


